
Thank You so much Vielen Dank 
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For Reflection Zum Nachdenken 

Claudia Kloid 
President/Präsidentin EAASDC e.V. 

Spring Jamboree 2024 in Rockenhausen 

The bigger the better? 

Just some thoughts of mine… 

We look back on a Spring Jamboree 
that is second to none. With just forty 
members, these two clubs organized 
an unforgettable event for the danc-
ers and leaders! An achievement for 
which I take my hat off with great re-
spect. 

From the perspective of the umbrella 
organization, however, I also noticed 
that the size of the event deterred 

Ist mehr wirklich mehr? 

Nur ein paar Gedanken 

meinerseits… 

Wir schauen zurück auf ein Spring Jambo-
ree, welches seinesgleichen sucht. Mit nur 
vierzig Mitgliedern haben diese beiden Ver-
eine für die Tänzerinnen und Tänzer und die 
Leader eine unvergessliche Veranstaltung 
aus dem Boden gestampft! Eine Leistung, 
vor der ich voller Hochachtung den Hut 
ziehe. 

Aus der Sicht des Dachverbandes habe ich 
aber auch gemerkt, dass die Größe der Ver-
anstaltung andere Vereine abgeschreckt 
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other clubs. “8! Halls – we can't man-
age so many” was just one of the 
comments. I / we can't say it often 
enough: it doesn´t take 8 halls – two 
to three halls are completely suffi-
cient. 

This year, the hosts had the unique 
opportunity to be provided with a 
large number of halls by the munici-
pality, in some cases free of charge. 
As we all know, this is a rare stroke of 
luck, but certainly not the rule. That's 
why we were delighted to be able to 
offer you such a wide range of danc-
ing fun this year, but we are happy 
about EVERY JAMBOREE that takes 
place. 

The spirit of the gathering can often 
be felt much more in smaller settings 
than in larger events. From the point 
of view of EAASDC e.V. and ECTA 
e.V., jamborees are primarily about 
the EAASDC e.V. general meeting 
and the ECTA e.V. meetings and 
councils. The dancing is – to put it 
mildly –a “decorative accessory”. But 
if we're going to dance together 
– then perhaps in fewer halls, maybe 
with a planned break or two with 
friends and time to chat? 

One dancer approached me at the 
Jamboree and said: “Amazing – what 
a program! But to be honest, I have 
problems deciding where I want to 
dance and when. After all, I can't 
dance all the way through, and I also 
want to socialize with the people I 
only actually meet 2-3 times a year at 
jamborees or specials. That stresses 
me out a bit.” 

To me it felt the same way – albeit dif-
ferently. I only came out of the main 

hat. „8! Hallen – Das können wir gar nicht 
leisten“ war nur einer der Kommentare. Ich 
/ wir können es gar nicht oft genug sagen: 
Es braucht keine 8 Hallen – zwei bis drei 
Hallen sind völlig ausreichend. 

Dieses Jahr hatten die Gastgeber die ein-
malige Möglichkeit, von der Gemeinde sehr 
viele Hallen zum Teil kostenfrei zur Verfü-
gung gestellt zu bekommen. Das ist, wie wir 
alle wissen, ein seltener Glücksfall, aber 
eher nicht die Regel. Daher haben wir uns 
dieses Jahr gefreut, Euch ein so großes An-
gebot an Tanzvergnügen zu ermöglichen, 
aber wir freuen uns über JEDES 
JAMBOREE, das stattfindet. 

Der Geist der Zusammenkunft ist oftmals im 
kleineren Rahmen viel eher zu spüren als in 
größeren Events. Auf Jamborees geht es 
aus Sicht der EAASDC e.V. und ECTA e.V. 
in erster Linie um die Mitgliederversamm-
lung der EAASDC e.V. und um die Meetings 
und Councils der ECTA e.V.; das Tanzver-
gnügen ist – böse ausgedrückt – „schmü-
ckendes Beiwerk“. Wenn wir aber schon 
miteinander tanzen – dann gerne in weniger 
Hallen, dafür vielleicht die eine oder andere 
planbare Pause mit Freunden und Zeit zum 
Quatschen? 

Eine Tänzerin sprach mich auf dem Jambo-
ree an und sagte sinngemäß: „Wahnsinn – 
was für ein Programm! Aber wenn ich ehr-
lich bin, hab‘ ich Probleme mich zu ent-
scheiden, wo ich wann tanzen will. Schließ-
lich kann ich nicht durchtanzen, und außer-
dem möchte ich mich auch mit den Leuten 
austauschen, die ich eigentlich nur so 2-
3 mal im Jahr auf Jamborees oder Specials 
treffe. Das stresst mich schon etwas.“ 

Mir ging es ähnlich – wenn auch anders. Ich 
bin aus der Haupthalle nur zur Mitglieder-
versammlung herausgekommen. Ich hatte 
keine Chance, mal zur Round Dance Halle 
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hall for the general meeting. I didn't 
even have a chance to walk to the 
round dance Hall, let alone to visit the 
C-program of the square dancers. In 
my excitement about so many offers, 
I overlooked the fact that this program 
takes place in a different village.  

Even though my colleagues on the 
board and I are primarily at the jam-
boree to work, we also enjoy, when 
we can join in a dance or two.  

As you can see, we learn something 
new with every jamboree. I would be 
delighted if we could organize a 
small, fine jamboree next year for our 
70th anniversary, where we can cele-
brate togetherness and coming to-
gether in a more concentrated way 
again. In the end it´s a matter of qual-
ity not of quantity – both in the num-
ber of halls as well as in the joy. 

Last but not least, it remains for me to 
say “thank you” to all the helpers at 
jamborees – past and future – all the 
leaders who always come up with 
great programmes to delight us and, 
above all, from the point of view of the 
EAASDC Board: 

Thank you to all the club representa-
tives who make the journey to attend 
and actively participate in the General 
Meeting. This year's General Assem-
bly was once again characterized by 
a respectful and constructive spirit, in 
which it is a pleasure to work for you 
- our members. This direct feedback 
from you also re-energizes us for the 
coming months of work. 

Claudia Kloid 
President EAASDC e.V. 

zu laufen, geschweige denn zum C-Pro-
gramm der Square Dancer. Da hab´ ich in 
meiner Freude über soo viele Angebote 
übersehen, dass dieses Programm in einem 
anderen Ort stattfindet. 

Auch wenn meine Kollegen im Vorstand 
und ich im vorrangigen Sinne zum Arbeiten 
auf dem Jamboree sind, so freuen wir uns 
auch, wenn wir mal die eine oder andere 
Runde mittanzen können. 

Ihr seht also, wir lernen mit jedem Jamboree 
dazu. Ich würde mich freuen, wenn wir 
nächstes Jahr zu unserem 70-jährigen Jubi-
läum ein kleines, feines Jamboree veran-
stalten, wo das Miteinander und die Zusam-
menkunft wieder konzentrierter zelebriert 
werden kann. Letztendlich geht es um Qua-
lität und nicht um Quantität – sowohl bei der 
Anzahl der Hallen als auch bei der Freude. 

Zum Schluss bleibt mir noch „Danke“ zu sa-
gen an alle Helfer auf Jamborees – vergan-
genen und zukünftigen – allen Leadern, 
welche sich immer aufs Neue tolle Pro-
gramme ausdenken um uns zu erfreuen 
und vor allem aus Sicht des EAASDC Vor-
stands: 

Danke an alle Vereinsvertreter, welche sich 
auf den Weg machen, um an der Mitglieder-
versammlung teilzunehmen und sich aktiv 
daran einbringen. Auch in diesem Jahr war 
die Mitgliederversammlung von einem 
respektvollen und konstruktiven Geist be-
seelt, in dem es Freude macht, für Euch 
– unsere Mitglieder – tätig zu sein. Dieses 
direkte Feedback durch Euch gibt uns auch 
wieder Schwung für die nächsten Monate 
voller Arbeit.  

Claudia Kloid 
Präsidentin EAASDC e.V. 
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